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Criminal law — Evidence — Welfare fraud arising Droit criminel — Preuve — Perception frauduleuse
from non-reporting of change of marital status — d’aide sociale résultant de l’omission de déclarer un
Defence evidence as to traditional African marriage changement d’état civil — Rejet au procès de la preuve
rejected at trial — Trial judge not misapprehending de la défense quant au mariage traditionnel en Afrique
defence evidence. — Juge du procès n’ayant pas mal compris la preuve de

la défense.

APPEAL from a judgment of the Ontario Court POURVOI contre un arrêt de la Cour d’appel de
of Appeal, [1996] O.J. No. 3377 (QL), dismissing l’Ontario, [1996] O.J. No. 3377 (QL), qui a rejeté
the accused’s appeal from her conviction for fraud. l’appel interjeté par l’accusée contre sa déclaration
Appeal dismissed. de culpabilité de fraude. Pourvoi rejeté.

Michael Lomer, for the appellant. Michael Lomer, pour l’appelante.

Beverly A. Brown, for the respondent. Beverly A. Brown, pour l’intimée. 

The judgment of the Court was delivered orally Version française du jugement de la Cour rendu
by oralement par

CORY J. — We are all of the view that there was1 LE JUGE CORY — Nous sommes tous d’avis
no error in the reasons and conclusion of the qu’il n’y a aucune erreur dans les motifs et la con-
majority of the Court of Appeal. clusion de la Cour d’appel à la majorité.

This appeal as of right is therefore dismissed.2 Le présent pourvoi de plein droit est donc rejeté.

Judgment accordingly. Jugement en conséquence.
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